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Nieuwsflits München 47 767 10.11.38 0120 - Geheim - 

Aan alle regionale en subregionale Gestapo -bureaus, aan alle districts- en 
subdistrictshoofdkwartieren van de Sicherheitsdienst . 

- Nieuwsflits urgent onmiddelijk doorgeven! - 
Met spoed aan de chef of zijn plaatsvervanger doorgeven. 

Betreft: Maatregelen tegen joden vannacht. 

Vanwege de aanslag op ambassadesecretaris v. RATH in Parijs worden in het hele Rijk 
demonstraties tegen de Joden verwacht in de loop van deze nacht (9-10.11.38). De volgende 
directieven voor optreden tijdens deze gebeurtenissen worden uitgevaardigd: 

1. ) Onmiddellijk na ontvangst van dit telexbericht moeten de chefs van Gestapo -bureaus of 

hun plaatsvervangers telefonisch contact opnemen met hun regionale partijdirectoraten - 
Gauleitung of Kreisleitung - en een vergadering met hen beleggen om de implementatie 
van de demonstraties te bespreken en kort te sluiten. De desbetreffende inspecteur of 
commandant van de lokale politie moet erbij betrokken worden. Ter vergadering moeten 
de politieke leiders worden geïnformeerd dat de Duitse politie de volgende instructies 
heeft ontvangen van de Reichsführer-SS en de chef van de politie en dat maatregelen die 
door de politieke instanties worden genomen hiermee in overeenstemming dienen te zijn: 

a) Alleen zodanige maatregelen mogen worden getroffen dat ze de Duitse levens en 
bezittingen niet in gevaar brengen (bijvoorbeeld synagogen alleen in brand steken wanneer 
er geen gevaar bestaat dat het vuur overslaat naar de omliggende wijk). 

b) Winkels en woningen van Joden mogen worden vernietigd, maar niet geplunderd. De 
politie heeft opdracht toe te zien op uitvoering van deze order en plunderaars te arresteren. 

c) In het bijzonder moet erop worden toegezien dat niet- Joodse winkels in winkelstraten 
onder alle omstandigheden worden beschermd tegen vernielingen. 

d) Buitenlandse subjecten mogen niet worden gemolesteerd, ook al zijn zij Joden. 

2. ) Aangenomen dat de directieven onder nr. 1 worden opgevolgd, mag de politie de 

demonstraties niet verhinderen, maar moet ze er slechts op toezien dat de directieven 
worden nageleefd. 

3. ) Onmiddellijk na ontvangst van dit telexbericht moet de politie alle archieven van alle 

synagogen en Joodse maatschappelijke organisaties in beslag nemen om te voorkomen dat 
ze bij demonstraties worden vernietigd. Deze maatregel heeft betrekking op materiaal van 
historisch belang, niet op recente belastinglij sten, enzovoort. De archieven dienen te 



worden overhandigd aan de geëigende SD-bureaus. 

4. ) De leiding over alle maatregelen van de veiligheidspolitie met betrekking tot de 

demonstraties tegen de Joden ligt in handen van de Gestapo, in zoverre de inspecteurs van 
de veiligheidspolitie geen orders uitvaardigen. Functionarissen van de opsporingspolitie en 
leden van de SD, de speciale taakeenheden en de algemene SS mogen te hulp worden 
geroepen bij de uitvoering van de maatregelen van de veiligheidspolitie. 

5. ) Zodra de gebeurtenissen van de nacht de desbetreffende functionarissen daartoe in de 

gelegenheid stellen, moeten zij in alle districten zo veel Joden arresteren - in het bijzonder 
welgestelde - als in de bestaande cellen kunnen worden ondergebracht. Voorlopig mogen 
alleen gezonde mannelijke Joden van niet al te gevorderde leeftijd worden gearresteerd. 
Na de arrestaties moeten de concentratiekampen in de regio onmiddellijk worden 
verwittigd opdat ze regelingen treffen voor een zo snel mogelijk transport van Joden naar 
de kampen. In het bijzonder moet erop worden toegezien dat Joden die op basis van dit 
directief worden gearresteerd, niet worden mishandeld. 

6. ) De inhoud van deze order moet worden doorgestuurd aan de geëigende inspecteurs en 

commandanten van de reguliere politie en de districts- en subdistrictshoofdkwartieren van 
de SD, met de verklaring dat de Reichsführer-SS en chef van de Duitse politie deze 
politiemaatregelen hebben uitgevaardigd. De chef van de reguliere politie heeft 
overeenkomstige orders uitgevaardigd aan de reguliere politie, inclusief de 
brand weerpolitie. De veiligheidspolitie en de reguliere politie dienen ten nauwste samen te 
werken bij de uitvoering van de opgedragen maatregelen. 

Ontvangst van dit bericht moet worden bevestigd door de Gestapo-chefs of hun 
plaatsvervangers per telex aan het Gestapo-hoofdbureau ter attentie van Standartenführer 
Muller. 

Getekend: Heydrich, SS-Gruppenführer 
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